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בַּיּ֣וֹם1
в–день
H3117

הַה֔וּא
тот
H1931

ר יוּשַׁ֥
будет–петься
H7891

הַשִּׁיר־
песнь–

הַזֶּ֖ה
эта
H2088

בְּאֶרֶ֣ץ
в–земле
H0776

יְהוּדָ֑ה
Йехуды
H3063

עִי֣ר
город

עָז־
сильный–
H5794

נוּ לָ֔
у–нас

יְשׁוּעָ֥ה
спасение
H3444

ית יָשִׁ֖
поставит
H7896

חוֹמ֥וֹת
стенами
H2346

ל׃ וָחֵֽ
и–валом
H2426

В тот день будет воспета песнь сия в земле Иудиной: город крепкий у нас; спасение дал Он вместо стены и 
вала.

פִּתְח֖ו2ּ
откройте

ים שְׁעָרִ֑
ворота
H8179

א ֹ֥ וְיָב
и–войдёт
H0935

גוֹי־
народ–

יק צַדִּ֖
праведный
H6662

שֹׁמֵ֥ר
хранящий
H8104

ים׃ אֱמֻנִֽ
верность
H0529

Отворите ворота; да войдет народ праведный, хранящий истину.

יֵצֶ֣ר3
помысл
H3336

סָמ֔וּךְ
твёрдый
H5564

ר תִּצֹּ֖
сохраняешь–Ты
H5341

׀שָׁל֣וֹם 
в–мире
H7965

שָׁל֑וֹם
в–мире
H7965

י כִּ֥
ибо

בְךָ֖
на–Тебя

בָּטֽוּחַ׃
уповает
H0982

Твердого духом Ты хранишь в совершенном мире, ибо на Тебя уповает он.

בִּטְח֥ו4ּ
уповайте
H0982

יהוָה֖ בַֽ
на–ЙХВХ
H3068

עֲדֵי־
до–
H5704

עַד֑
века
H5703

כִּ֚י
ибо

בְּיָהּ֣
в–ЙАХ
H3050

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

צ֖וּר
скала
H6697

ים׃ עוֹלָמִֽ
вечная
H5769

Уповайте на Господа вовеки, ибо Господь Бог есть твердыня вечная:

י5 כִּ֤
ибо

הֵשַׁח֙
низверг
H7817

יֹשְׁבֵי֣
жителей
H3427

מָר֔וֹם
высоты
H4791

קִרְיָה֖
город
H7151

נִשְׂגָּבָה֑
возвышенный
H7682

יַשְׁפִּילֶנָּ֤ה
повергает–его
H8213

יַשְׁפִּילָהּ֙
повергает–его
H8213

עַד־
до–
H5704

רֶץ אֶ֔
земли
H0776

יַגִּיעֶ֖נָּה
доводит–его
H5060

עַד־
до–
H5704

ר׃ עָפָֽ
праха
H6083

Он ниспроверг живших на высоте, высоко стоявший город; поверг его, поверг на землю, бросил его в прах.

נָּה6 תִּרְמְסֶ֖
растопчет–его
H7429

רָ֑גֶל
нога
H7272

רַגְלֵ֥י
ноги
H7272

עָנִ֖י
бедного
H6041

י פַּעֲמֵ֥
стопы
H6471

ים׃ דַלִּֽ
нищих
H1800

Нога попирает его, ноги бедного, стопы нищих.

רַח7 אֹ֥
путь
H0734

יק לַצַּדִּ֖
для–праведника
H6662

ים ישָׁרִ֑ מֵֽ
прямой
H4339

ר יָשָׁ֕
прямый
H3477

מַעְגַּ֥ל
стезю
H4570

יק צַדִּ֖
праведника
H6662

ס׃ תְּפַלֵּֽ
уравниваешь–Ты
H6424

Путь праведника прям; Ты уравниваешь стезю праведника.
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אַף8֣
да
H0637

רַח אֹ֧
путь
H0734

מִשְׁפָּטֶ֛יךָ
судов–Твоих
H4941

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

קִוִּינ֑וּךָ
ожидали–мы–Тебя

לְשִׁמְךָ֥
к–имени–Твоему
H8034

וּֽלְזִכְרְךָ֖
и–к–памяти–Твоей
H2143

תַּאֲוַת־
желание–
H8378

נָֽפֶשׁ׃
души
H5315

И на пути судов Твоих, Господи, мы уповали на Тебя; к имени Твоему и к воспоминанию о Тебе стремилась 
душа наша.

י9 נַפְשִׁ֤
душа–моя
H5315

אִוִּיתִי֙ךָ֙
желала–Тебя
H0183

יְלָה בַּלַּ֔
ночью
H3915

אַף־
да–
H0637

י רוּחִ֥
дух–мой
H7307

י בְקִרְבִּ֖
во–мне
H7130

ׁחֲרֶ֑ךָּ אֲשַֽ
ищет–Тебя
H7836

י כִּ֞
ибо

ר כַּאֲשֶׁ֤
когда

מִשְׁפָּטֶי֙ךָ֙
суды–Твои
H4941

רֶץ לָאָ֔
на–земле
H0776

דֶק צֶ֥
праведности
H6664

לָמְד֖וּ
научились
H3925

י יֹשְׁבֵ֥
жители
H3427

ל׃ תֵבֵֽ
вселенной
H8398

Душею моею я стремился к Тебе ночью, и духом моим я буду искать Тебя во внутренности моей с раннего 
утра: ибо когда суды Твои совершаются на земле, тогда живущие в мире научаются правде.

יֻחַ֤ן10
если–помилован

רָשָׁע֙
нечестивый
H7563

בַּל־
не–
H1077

לָמַד֣
научится
H3925

דֶק צֶ֔
праведности
H6664

רֶץ בְּאֶ֥
в–земле
H0776

נְכֹח֖וֹת
правоты
H5229

יְעַוֵּ֑ל
будет–беззаконничать
H5765

וּבַל־
и–не–
H1077

יִרְאֶ֖ה
увидит
H7200

גֵּא֥וּת
величия
H1348

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

ס
ס

Если нечестивый будет помилован, то не научится он правде, - будет злодействовать в земле правых и не 
будет взирать на величие Господа.

יְהוָה11֛
ЙХВХ
H3068

מָה רָ֥
высока

יָדְךָ֖
рука–Твоя
H3027

בַּל־
не–
H1077

יֶחֱזָי֑וּן
видят
H2372

יֶחֱז֤וּ
увидят
H2372

֙ שׁוּ וְיֵבֹ֙
и–устыдятся
H0954

קִנְאַת־
ревность–
H7068

ם עָ֔
о–народе

אַף־
да–
H0637

אֵ֖שׁ
огонь
H0784

יךָ צָרֶ֥
врагов–Твоих

ם׃ תאֹכְלֵֽ
пожрёт–их
H0398

ס
ס

Господи! рука Твоя была высоко поднята, но они не видали ее; увидят и устыдятся ненавидящие народ 
Твой; огонь пожрет врагов Твоих.

יְהוָ֕ה12
ЙХВХ
H3068

ת תִּשְׁפֹּ֥
установишь
H8239

שָׁל֖וֹם
мир
H7965

לָנ֑וּ
нам

י כִּ֛
ибо

גַּ֥ם
также
H1571

ל־ כָּֽ
все–
H3605

ינוּ מַעֲשֵׂ֖
дела–наши
H4639

פָּעַ֥לְתָּ
совершил–Ты
H6466

נוּ׃ לָּֽ
для–нас

Господи! Ты даруешь нам мир; ибо и все дела наши Ты устрояешь для нас.

יְהוָה13֣
ЙХВХ
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Элохим–наш
H0430

בְּעָל֥וּנוּ
владели–нами
H1166

אֲדֹנִ֖ים
господа
H0113

זֽוּלָתֶ֑ךָ
кроме–Тебя
H2108

לְבַד־
только–
H0905

בְּךָ֖
Тебя

יר נַזְכִּ֥
вспоминаем
H2142

ךָ׃ שְׁמֶֽ
имя–Твоё
H8034

Господи Боже наш! другие владыки кроме Тебя господствовали над нами; но чрез Тебя только мы славим 
имя Твое.
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מֵתִים14֙
мёртвые
H4191

בַּל־
не–
H1077

יִחְי֔וּ
оживут
H2421

ים רְפָאִ֖
рефаим
H7496

בַּל־
не–
H1077

מוּ יָקֻ֑
восстанут

לָכֵן֤
потому

֙ פָּקַדְ֙תָּ
посетил–Ты

ם וַתַּשְׁמִידֵ֔
и–уничтожил–их
H8045

ד וַתְּאַבֵּ֥
и–истребил
H0006

כָּל־
всякую–
H3605

זֵכֶ֖ר
память
H2143

מוֹ׃ לָֽ
о–них

Мертвые не оживут; рефаимы не встанут, потому что Ты посетил и истребил их, и уничтожил всякую память 
о них.

יָסַ֤פְת15ָּ
умножил–Ты
H3254

֙ לַגּוֹי
народ

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

פְתָּ יָסַ֥
умножил–Ты
H3254

לַגּ֖וֹי
народ

דְתָּ נִכְבָּ֑
прославился–Ты
H3513

קְתָּ רִחַ֖
распространил–Ты
H7368

כָּל־
все–
H3605

קַצְוֵי־
пределы–
H7099

רֶץ׃ אָֽ
земли
H0776

Ты умножил народ, Господи, умножил народ, - прославил Себя, распространил все пределы земли.

יְהוָה16֖
ЙХВХ
H3068

ר בַּצַּ֣
в–скорби

פְּקָד֑וּךָ
искали–Тебя

צָק֣וּן
изливали
H6694

חַשׁ לַ֔
шёпот
H3908

מוּסָרְךָ֖
наказание–Твоё
H4148

מוֹ׃ לָֽ
для–них

Господи! в бедствии он искал Тебя; изливал тихие моления, когда наказание Твое постигало его.

כְּמ֤ו17ֹ
как
H3644

הָרָה֙
беременная

יב תַּקְרִ֣
приближается
H7126

דֶת לָלֶ֔
к–родам
H3205

יל תָּחִ֥
мучается

תִּזְעַ֖ק
кричит
H2199

בַּחֲבָלֶי֑הָ
в–схватках–её

ן כֵּ֛
так

ינוּ הָיִ֥
были–мы
H1961

מִפָּנֶי֖ךָ
пред–лицом–Твоим
H6440

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Как беременная женщина, при наступлении родов, мучится, вопит от болей своих, так были мы пред 
Тобою, Господи.

ינו18ּ הָרִ֣
зачали–мы
H2029

לְנוּ חַ֔
мучились–мы

כְּמ֖וֹ
будто
H3644

יָלַדְ֣נוּ
родили–мы
H3205

ר֑וּחַ
ветер
H7307

יְשׁוּעֹת֙
спасение
H3444

בַּל־
не–
H1077

נַעֲ֣שֶׂה
сотворили–мы

רֶץ אֶ֔
земле
H0776

ל־ וּבַֽ
и–не–
H1077

יִפְּל֖וּ
пали
H5307

י יֹשְׁבֵ֥
жители
H3427

ל׃ תֵבֵֽ
вселенной
H8398

Были беременны, мучились, - и рождали как бы ветер; спасения не доставили земле, и прочие жители 
вселенной не пали.

חְי֣ו19ּ יִֽ
оживут
H2421

יךָ מֵתֶ֔
мёртвые–Твои
H4191

י נְבֵלָתִ֖
труп–мой
H5038

יְקוּמ֑וּן
восстанут

יצוּ הָקִ֙
пробудитесь
H6974

וְרַנְּנ֜וּ
и–восклицайте

שֹׁכְנֵי֣
обитающие
H7931

ר עָפָ֗
в–прахе
H6083

י כִּ֣
ибо

טַ֤ל
роса
H2919

אוֹרֹת֙
светов

ךָ טַלֶּ֔
роса–Твоя
H2919

רֶץ וָאָ֖
и–земля
H0776

ים רְפָאִ֥
рефаим
H7496

יל׃ תַּפִּֽ
извергнет
H5307

ס
ס

Оживут мертвецы Твои, восстанут мертвые тела! Воспряните и торжествуйте, поверженные в прахе: ибо 
роса Твоя - роса растений, и земля извергнет мертвецов.
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לֵך20ְ֤
иди
H3212

֙ עַמִּי
народ–Мой

א בֹּ֣
войди
H0935

יךָ בַחֲדָרֶ֔
в–комнаты–твои
H2315

וּֽסְגֹ֥ר
и–затвори
H5462

]דלתיך[
[Kethiv]

)דְּלָתְךָ֖(
дверь–твою

בַּעֲדֶ֑ךָ
за–собой
H1157

י חֲבִ֥
укройся
H2247

כִמְעַט־
на–малое–
H4592

גַע רֶ֖
мгновение
H7281

עַד־
пока–
H5704

]יעבור־[
[Kethiv]

)יַעֲבָר־(
пройдёт–

זָעַֽם׃
гнев
H2195

Пойди, народ мой, войди в покои твои и запри за собой двери твои, укройся на мгновение, доколе не 
пройдет гнев;

י־21 כִּֽ
ибо–

הִנֵּ֤ה
вот
H2009

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

יֹצֵא֣
выходит
H3318

מִמְּקוֹמ֔וֹ
с–места–Своего
H4725

ד לִפְקֹ֛
посетить

ן עֲוֹ֥
беззаконие
H5771

שֵׁב־ יֹֽ
жителя–
H3427

רֶץ הָאָ֖
земли
H0776

עָלָי֑ו
на–нём

וְגִלְּתָ֤ה
и–откроет
H1540

הָאָרֶ֙ץ֙
земля
H0776

אֶת־
את
H0853

יהָ דָּמֶ֔
кровь–свою
H1818

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ה תְכַסֶּ֥
будет–скрывать
H3680

ע֖וֹד
более
H5750

עַל־
את

הֲרוּגֶֽיהָ׃
убитых–своих
H2026

ס
ס

ибо вот, Господь выходит из жилища Своего наказать обитателей земли за их беззаконие, и земля откроет 
поглощенную ею кровь и уже не скроет убитых своих.
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